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A hűbér i E u r ó p á b a n a mezőgazdaság e l sőrendű fontossággal 
birt. Erre t ámaszkodo t t az á l lamhata lom és ebbő l mer í te t t e rőt az 
ar i sz tokrác ia , az akkor i u ra lkodó osztály. A kezdetleges t e rmelő
eszközök miatt azonban a t e r m é s e r e d m é n y e k csak nagyon lassan 
javultak, az emberi munka je lentékte lenségénél fogva a t e rmésze t i 
e rők dön tően befolyásol ták a mezőgazdaságo t és a t á r sada lmi gaz
dagság alig növekede t t . A középkor i t á r sada lmi szervezet i lyen 
korlátol t , n e h é z k e s mozgáskészsége miatt E u r ó p a viszonyai évszá
zadokon át majdnem vál toza t lanok maradtak. 

A m i k o r a polgár i t á r sada lom k ia lakulásáva l megindult a vá 
rosok fejlődése, az új gazdasági e r ő t é n y e z ő k mellett új pol i t ikai 
e r ő k is jelentkeznek a nemesség és papság uralma alól felszaba
dulni igyekvő polgárság és jobbágyság k é p é b e n . A k ö z é p k o r i 
hatalmi t ényezők és a szöve t séges harmadik és negyedik rend 
gazdasági ö s szeü tközése poli t ikai h a r c c á fejlődik, mely azután a 
po lgárságnak a t ő k e szabad fejlődését, a jobbágyságnak pedig a 
felszabadulást hozza meg. 

A jobbágyság fe lszabadulásának folyamata a nyugati á l lamok
ban m á r a mult s zázadban befejeződött . A fiatal és egészséges 
tőkés rendsze r megteremtette a szabad kisbirtokot, mely abban az 
időben töké le te sen megfelelt az új te rmelés i rend minden követe l 
ményének . Azokban az á l lamokban, ahol a polgár i forradalom 
k o r á n lezajlott, a kisbirtok — lévén elég ideje és módja a kapita
lizmus tehnikai fejlődésével lépést tartani — t ö b b é - k e v é s b é mind
máig megtartotta ezt az időszerűségét . Ez a p á r h u z a m o s fejlődés 
a kisbirtokost a na tu ra lgazdá lkodás ró l az á rú t e rme lé s re kényszer i 
tette, a piac tö rvénye i pedig a parasz tbó l lassan kispolgár t neveltek. 
I lyen parasz t -po lgár a francia földműves és az amerikai farmer. 
A z idejében befejezett polgári forradalmaknak, az ipari és mező
gazdasági tőke p á r h u z a m o s fej lődésének köszönhe t ik a nyugati és 
tengerentúl i á l lamok világpiaci egyeduralmukat. 

M á s vol t a helyzet Ke le t eu rópában . A mult s z á z a d b a n még 
h á r o m nagy, de k o r h a d ó birodalom tartotta r abságban Ke le t eu rópa 
nemzeteit. A cár i Oroszország , a Habsburg-monarchia és a tö rök 
császá r ság . Ezekben az á l l amokban tűzze l -vassa l pusz t í to t tak min
dent, ami a ha ladás t e lősegí tet te . Ér the tő is, ha tekintetbe vesszük, 
hogy csak igy ta r tha t t ák fenn az ál lam egységét , mely pedig k i tűnő 
kereteket szolgál ta tot t a leigázott nemze t i ségek töké le t e s k izsák
mányo lásához . A nemzet i ségi e lnyomásban mindhárom egyetér te t t . 
Legszebb bizonyí ték erre az a cári készség , mellyel Oroszo r szág 
sietett segí tséget nyújtani a magyar forradalom l eve ré sé r e 1848-ban. 
A Ba lkán-ké rdésné l azonban a nyugati imperialista hatalmakkal 
együt t ezek a r eakc iós á l lamok is egyszerre a s zabadság és az 
emberi jogok bajnokaivá vál tak, olyannyira, hogy versenyeztek 
egymással , k i legyen a balkáni n é p e k felszabaditója. Pedig tudjuk, 
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hogy a cár i uralom átlag minden másod ik év t izedben vérbefoj tot t 
egy forradalmat, F ranc iao r szágban időnként tör téne lmi mészár lá 
sokat rendeztek a munkásság soraiban, Angl ia pedig kiir tot ta és 
kiüldözte az irek felét. A nyugati zsarnok keleten Grál l - lovagot 
játszott. Ez a já ték pedig a mesés Indiába veze tő l egröv idebb 
szárazföldi ú tér t folyt, mely Törökor szágon vezetett keresz tü l . A k i 
tehát leghamarabb adja meg a már pusztuló Tö röko r szágnak a 
kegyelemdöfést , annak a k e z é b e jut ez az út is. Ez, az imperialista 
á l lamok közöt t i nemes felszabaditási ve r sengés annyira megy, hogy 
a végén s ze rződésbe foglalják T ö r ö k o r s z á g sér thete t lenségét , nehogy 
egyik h a m a r á b b elragadja a koncot a más ik elől. A balkáni n é p e k 
ennek a ve r sengésnek köszönhet ik , hogy fe lszabadulásuk annyira 
kitolódott . 

A XlX-ík század végén és a X X - i k s zázad elején végül is a 
ba lkáni pa rasz t ság hős ies küzde lme vezetett e r e d m é n y r e . Felsza
badulnak a balkáni népek , a h ű b é r e s hatalmasok t rónhoz, a tőke 
fogyasztókhoz, a nyugati imperializmus szabad átvonulási terephez 
jut. A z imperialista ve r sengés , aze lő t t Ba lkán fe lszabadí tá
sáért , most a szabad n é p e k anyagi „felsegitéséért" folyt. Ez azu tán 
meg is pecsé te l te Ke le t eu röpa sorsát . 

A z imperialista vihar a v i lágháborúba sodorta Ke le teu rópa 
ál lamait is, végigdul ta a Dunamedencé t , szé t tör te a régi á l l amke
reteket és újakat alkotott. Megindult a po lgá rosodás és mivel a 
gyorsü temű fejlődéshez nem volt elég e rős hazai tőke , ha tványo-
zo t t abbá vál t a külföldi t őke beözönlése , mely az imént felszaba
dult á l lamokat még nagyobb gazdasági függésbe kényszer i te t te . 

Még a hábo rú előtt megindult e rős t ő k e k é p z ő d é s e k e t megsza
kí tot ták a ke le t eu rópa i á l lamok hábo rú u táni földreformjai. Nem 
vélet len, hogy ezek a földreformok közve t l en a h á b o r ú u tán köve t 
keztek be. A z új á l lamok a legnagyobb tőkésvá l ság idején alakul
tak. A keleti monarch iák és a régi á l lamalakula tok b u k á s á v a l 
egy időben megingott az a r i sz tokrác ia és a nagy tőke uralma is. 
A z egyetemes for rongásban a ke le teurópa i pa ra sz t ság is egyre 
e r ő s e b b k ö v e t e l é s e k k e l lépet t fel. A z újonnan keletkezett á l lamok 
nagy tőkése i csak úgy tudtak a veszé lyes he lyze tből kikerülni , ha 
egy agrár re formmal veszik elejét az agrár for rada lomnak é s a nagy
bir tokot feloszlatják. A hirtelen jött po lgá rosodás az a r i sz tokrác iá t 
feláldozva kény te l en vol t visszanyúlni a mult s zázad forradalmi 
módszere ihez , hogy mint a nyugati á l l amokban a polgár i forradal
mak idején, eltörölje a nagybirtokot. 

A földreform legfőbb indi tóoka tehá t a pa rasz t ság forradalmi 
maga t a r t á s a volt . A másod ik ok a legfelsőbb ré t egek azon i rány
elve, hogy maguk alá e r ő s konzerva t ív tömegeke t alapozzanak, 
melyekre adott kö rü lmények közö t t tőkés é r d e k e i k m e g v é d é s é r e 
biztosan számithatnak. Harmadszor: a nagypolgárság az új mező 
gazdasági kis és k ö z é p - ü z e m e k lé tes í tésével egy egészséges k ö z é p 
parasz t ságo t és agrá r -burzsoáz iá t r emé l t megteremteni, mely mint 
friss árúfelvevő ré teg alkalmas fogyasztóvá válik a nagy tőke r é szé re , 



ül 

A jugoszláviai földreform a földbirtok maximál is nagyságá t 
hegyes v idéken 75, a sik v idéken pedig 300 h e k t á r b a n ál lapítot ta 
meg. Nagyobb terület te l csak min tagazdaságok és á l la t tenyész tésse l 
foglalkozó ü z e m e k rendelkezhettek. Összesen 2,133.910 hek tá r 
szántóföldet , e rdő t és legelőt osztottak fel. A lefoglalt föld nagy
része te lep i tés re szolgált. 25.383 telepes át lag 5 hektár ig , 182,098 
földigénylő pedig 2 hektár ig ter jedő földhöz jutott. 567.887 hek tá r t 
az ál lam sajátított k i . A földosztás r évén Jugosz l áv i ában a nagy
bir tok majdnem teljesen eltűnt. 

Mennyiben könnyí te t ték meg a földreformok a k i sparasz t ság 
he lyze té t ? 

Jugosz láv iának az 1932-es népszámlá lás adatai szerint 14,296.000 
lakosa volt . A lakosság 80%-a foglalkozik földműveléssel . A 13.2 
millió hek t á r termőföldből mindössze 7 millió h e k t á r a szántóföld. 
A z 1931-es adatok szerint az önálló gazdaságok s záma 1,555.000. 
Eszerint egy gazdaság ra 8.7 hek t á r megmunkál t , illetve 4.6 hek tá r 
szántóföld jut. Emellett az összeb i r tokosok 95%-a az össztermőföld 
49o/o-át # mig a nagyobbik felét, azaz 51%-ot az összeb i r tokosok 
5-%-a birtokolja. Ezekbő l az ada tokbó l két köve tkez t e t é s t vonha
tunk le : 1. Jugosz láv iában az önálló birtokosok s z á m a igen nagy. 
2. A nagybirtokosok legnagyobb r é sze 4 hek tá ron aluli b i r tokkal 
rendelkezik. Ezen számada tok nem nyúj tanának teljes képe t a mai 
v iszonyokról anélkül a 8 milliárd dinár adósság nélkül, amely a 
jugoszláv mezőgazdaságo t terheli. Ez a pa ra sz t adósság napró l -napra 
nő, egyre sú lyosabb t ehe rkén t nehezedik a jugoszláv mezőgazda 
ságra s nem csak a mi, hanem az összes ke le teurópa i á l lamok 
gazdasági é le té t megbénít ja . 

Mennyiben fedezi a föld jövede lme ezeket az a d ó s s á g t e r h e k e t ? 
Ha vesszük, hogy egy hek t á r bru t tó jövedelme 1000—1200 

dinár, a köl t ségek (adó, ve tőmag, megmunká lás , síb.) l evonásáva l , 
marad mintegy 300 dinár tiszta jövede lem (itt a saját befektetett 
munkáját , hiszen maga munkál ja meg a földet, a legalacsonyabb 
n a p s z á m : 5—10 dinár szerint számítot tuk ki) . Át lagosan 10 hek tá r 
földet v é v e alapul minden egyes gazdaság ra 3000 dinár évi jöve
delem jut. Egy öt tagú csa lád minden egyes tagjára évenkén t 600, 
egy napra 2 dinár esik. Ez azonban csak a 10 hek t á ro s gazdasá 
goknál van így, A 4—5 hek tá rosokná l egy csa lád tagnak napi 1 
dinár jövede lem jut csak. Á m d e i t t van az adósság is. Ha a 8 
milliárd dinár adósságo t 12 millió c sa lád tagra elosztjuk, 666 dinár 
esik egyre, ami azt jelenti, hogy a kisparaszt évi tiszta jövede lme 
nem elég adósságának fedezésére . Ebbő l t isztán lá tható, hogy kis
b i r tokosságunk milyen reményte len helyzetben van, hogy napró l 
napra szegényedik és hova - tovább teljesen a nincstelen földmun
k á s o k s o r s á r a jut külsőleg is. Lényegében m á r most is ott áll, és 
az e lőbbi számí tásokból láthatjuk, hogy éppen úgy nyomorúságos 
5— 10 d ináros napi jövede lemből él, mint a földmunkás . 

Hogyan lehet az, hogy a földosztás — a v á r a k o z á s o k elle
né re — ennyire fordított e r edménnye l v é g z ő d ö t t ? Hogy az á rú és 



pénzforgalom a k i spa rasz t ság ál ta l való felfrissítése i lyen csődöt 
mondott? 

A földosztással ná lunk m á r a h á b o r ú előtt meglévő tö rpe 
bi r tokok s záma megnőt t , de a régi bir tokok felszerelését sem újí
to t ták fel, az új kisbirtokosok pedig — tekintettel s zűkebb anyagi 
viszonyaikra — nem vásáro lha t tak be töké le tesebb t e rmelő e szkö 
zöket . Emellett a modern mezőgazdaság i gépek nem is kifizetők. 
Pl. egy traktor csakis 200 hek tá ros bir toknál , egy kombin (össze
tett a ra tó és cséplőgép) pedig 400 h e k t á r o s bi r toktól felfelé fize
tődik k i . A tö rpeb i r t okosoknak tehá t m á r kezde t tő l fogva le kellett 
mondaniok t e rme lé sük rac ional izá lásáró l . A kisbir toknál nem is 
beszé lhe tünk olyan é r t e l emben vett rentabi l i tásról , mint a nagybir
toknál , ahol a vi lágpiac köve te lménye inek ke l l megfelelni. A kis
gazdaságnál a rentabi l i tás h iánya nem okozhatja a t e rmelés meg
szüntetését , c sökkentésé t , vagy fokozottabb racional izá lását , mert 
e lőször is nincs megfelelő t őke a befek te tés re , másodszo r a m á r 
befektetett pénz t nem lehet kivonni, mert a t e rmelés e lsődlegesen 
a t e rme lő szükségle te inek fedezésé re szolgál és csak a felesleg 
ke rü l a piacra. Igaz, hogy a gyár ipar fej lődésével megszűnt falusi 
kéz i ipar a parasztot a piacra kényszerí t i , de az ott eladott t e r m é k 
egyszerű á rúc s e r e a lakjában k ö z v e t v e szintén csak a szükségle tek 
fedezését jelenti. A parasztnak az ipari cikkeket a v á r o s b a n ke l l 
megvennie, egyes monopo l -á rúk ra pedig feltétlenül szüksége van 
(só, pe t ró leum, gyufa, stb.) emellett adó t is ke l l fizetnie és ezé r t 
m indenképpen pénz re van szüksége . A kisgazda tehát akarva-nem-
akarva miniatűr á rú t e rme lővé vál ik s igy nem vonhatja k i magá t 
a piac tö rvénye inek ha tá sa alól. 

A csehországi számí tás szerint a ke l e t eu rópa i gabona előállí
tás i kö l t sége mé te rmázsánkén t 183 čk., míg az amer ika ié 45 čk . 
A világpiaci á r a k t e rmésze t e sen az o lcsóbban előállí tott amerikai 
gabona szerint igazódnak. Igy a piaci ár és a te rmelés i köl t ségek 
közöt t hatalmas kü lönbségek mutatkoznak. Ezek a kü lönbségek 
m á r a gazdasági vá lság előtt is megvoltak. Ezzel magyarázha tó , 
hogy a ke le t eu rópa i agrárá l lamok kény t e l en ek a v e r s e n y r ő l lemon
dani és hogy a jugoszláv mezőgazdaság , mely 1925-ben még nem 
volt e ladósodva , 1928-ban már 3 mill iárd dinár adóssággal k é n y t e 
len számolni . 1925-ig az infláció segí tségével mezőgazdaságunk 
sikeresen megküzdöt t a nagy árkülönbséggel . A dinár megszi lár
dulása azonban végze te sen hatott. Kisgazdáink kö te leze t t sége iknek 
nem tudtak eleget tenni. A közve te t t köz t e rheke t rendszeresen 
kellett fizetni, ezenkívül az állam és az á rmentes i tő tá rsu la tok hát
r a l ékos köve te lése ikhez kamatokat csaptak, melyek semmivel sem 
voltak alacsonyabbak a bankkama tná l . A paraszt kényte len vol t 
kö lcsönér t folyamodni és mivel a mezőgazdaság i hitelrendszer álla
milag nem volt megszervezve, uzso rásokhoz fordult. Ezek az adós 
ságok azu tán a kamatokkal együtt rohamosan n ö v e k e d t e k és 1928-
ban igy é r t ék el a 3 milliárd dinárt . A legnagyobb baj az, hogy 
az adósság nem produkt ív kö lcsönök k ö v e t k e z m é n y e . P roduk t ív 



kölcsön alatt a t e r m e l ő e s z k ö z ö k gya rap í t á sá ra és töké le t e s í t é sé re 
fordított kö lcsön é r t endő , mely az ü z e m rentabi l i tásá t növelhet i . 
Nálunk a kö lcsönök legnagyobb r é sze a pa ra sz t ság l egegysze rűbb 
létfentartási szükségle te inek kie légí tésére szolgált. I lyen k ö r ü l m é n y e k 
közö t t szó sem lehetett arról , hogy a jugoszláv gabona az ameri
kai gabonáva l felvegye a versenyt. 

A gazdasági vá lság a m á r fenálló e ladósodás i folyamatot 
meggyorsí tot ta . Ügy a mezőgazdasági , mint az ipari t e r m é k e k á r a i 
estek. Ezek az á re sések azonban nem lettek volna végze tesek , ha 
p á r h u z a m o s a n haladnak. De mig a mezőgazdaság i t e r m é k e k ára i 
1927-től 1932-ig 62.6%-kal , az ipari t e r m é k e k á ra i csak 31.8o/ 0-kal 
estek. így é r the tő , hogy 1932-ben a pa r a sz t adós ságok m á r 7 mill iárd 
d iná r ra emelkedtek. Ebben az é v b e n megjelent a fö ldművesvédelmi 
tö rvény , mely a fö ldpiűvesadósoknak mora tó r iumot adott. A fize
t é s e k e lha lasz tása azonban nem csökken the t i az adósságot . A z 
állam a mora tó r ium passz ív segítségén kívül k í sér le te t tett egy 
aktiv segélynyúj tásra is. I lyen aktiv segélyt nyújtott volna a Pr i 
vilegizált A g r á r b a n k . Feladata hosszúlejáratú , olcsó kö lc sönökke l 
t ehermentes í ten i a k ö z é p és nagy üzemeke t . A tö rpegazdaság ennek 
a banknak ha t á skö rébő l kiesett, e lőször azér t , mert leg többnyi re 
távoles ik a banktó l , másodszor , mert csak kis kö lc sönöke t vehet 
fel, ami megdrágí t ja a hitelt, és harmadszor, mert a bir tok kicsiny
sége nem ad m ó d o t a kö lcsön rentábi l is befek te tésére , és minden 
valószínűség szerint ez az adósság is csak a 8 mil l iárdot öregbí tené . 

A pa ra sz tgazdaságok megsegí tésére egyes k ö z g a z d á s z o k sze
rint mezőgazdaság i t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t e k b e kellene tömörüln iők a 
k i sgazdáknak . Ezek a s zöve tkeze t ek módo t nyúj tanának arra, hogy 
a mezőgazdaság i modern gépek be sze r zé séve l ren táb i l i sabbá tegyék 
a k isgazdaságot . Mindehhez azonban óriási t ő k é r e volna szükség 
és ezt az ál lam nem adja meg, a külföldi tőke pedig csak akkor 
jönne, ha i t t gyarmati extraprofitot biztositana m a g á n a k . 

így t ehá t a mai gazdasági rendszer ezen a t é ren is k imerül t 
minden megoldás i lehetőségből . A mai keretek közöt t nem lehet 
segíteni a k isgazdaságon. A kisbirtok nem tarthat lépés t a nagy 
ag rá r tőke r ende lkezésé r e álló tehnikai felkészültséggel . A modern 
mezőgazdaság i gépekke l dolgozó n a g y ü z e m e k a rány lag sokkal 
kevesebb befekte tés t igényelnek, t e r m é s z e t e s e n sokkal v e r s e n y k é 
pesebbek a v i lágpiacon is a k i sgazdaságokka l szemben. A tá rsa 
dalmilag szükséges munkamennyi sége t a n a g y g a z d a s á g o k rendelke
zésé re álló tehnikai e s z k ö z ö k szabják meg, és az elmaradt 
k i süzemek erőfeszí tései ezekkel szemben h i ábava lóknak bizonyultak. 
A világpiaci verseny és az egyre s zapo rodó adósságok nyomasz tó 
terhe lassan felőrlik a kisbirtokot, mely végül is a f inánctőke 
k e z é b e megy át. Ezzel azu tán be is fejeződik az a folyamat, mely 
— mondhatni — a földreformmal vette kezde té t , é s amely a 
parasz t ság fokozatosan nagyobbodó adósságán ke resz tü l az önálló 
parasztbirtokok megsemmisü léséve l végződ ik . 



Á színes kérdés 
(color problem) Irta: Tóthludassv J . 

III. 
A vörös és fekete problémán kívül az Északamerikai Egyesül* 

Államokban sokat emlegetett a sárga fajok kérdése is. A probléma 
különösen a nyugati ál lamokban, leginkább Kaliforniában ver fel 
nagy port, ahol a legtöbb japán és kinai él. A sárgák száma ugyan 
nem olyan jelentős, Hogy igazolttá tenné a kérdés élreállitását, de 
azért mindig jó volt arra, hogy a „sárga veszedelem", „japán és 
kinai invázió" jelszavai a társadalom kártokozóinak romboló munkáját 
palástolja. A munkásság gazdasági harcait ezzel a demagógiával 
igyekszenek mellékvágányra siklanti: a bérek ezért olyan alacsonyak, 
mert a sárgák lenyomják igénytelenségükkel, a fehér munkásnak nem 
munkaadója , hanem a sárga munkás az igazi ellensége. A kaliforniai 
nagyipar épp ugy mint a nagybirtokosok a sárga faj feltörésével p r ó 
bálják igazolni a fehér ipari és földmunkásság, valamint a kisiparos 
és a kisfarmer nehéz helyzetét. 

A s á r g á k : japánok és kinaiak, a mult század vége felé kezdtek 
a nyugati ál lamokban nagyobb tömegekben letelepedni. Nem aranyláz 
és nem kalandvágy vitte őket az Egyesült Államokba, hanem az a 
gazdasági nyomás, melyet a japán és a kinai feudalizmus jelentett a 
demokratikus Amerika mozgásszabadságával szemben. Hazulról hozott 
igénytelenségükkel, melyet rabláncon vertek beléjük, dolgozni akartak. 
Élni akartak. Ezt az igénytelenséget is szemükre vetik, mint destruk
tív faji tulajdonságot, holott sokkal valószínűbb, hogy az otthoni, ret
tenetes elnyomás következménye. Egy bizonyos: senki szorgalmasab
ban nem dolgozik, mint a sárga munkás . Az alacsony, piszkos mun
kát mind ők végezték. Háztartási alkalmazottak, főleg gazdasági mun
kások voltak és az ültetvényeken nyertek elhelyezést nehéz nyári 
munkákra . Szívesen is látták őket, mint olcsó munkaerőt a szabad
verseny kifejlődésének, a prosperi tásnak idején. A mult század végén 
igy kb. 250000 sárga volt már kompakt tömegekben az Egyesült 
Államok nyugati részében. A fejlődő kapitalizmus igénytelenségüket 
és kizsákmányolhatóságukat nagyszerűen felhasználta. 

Gazdasági viszonyaikra jellemző az a tény, hogy a számuk egyre 
csökken 1880-ban 108.000 kinai volt az Egyesült Államokban. 1882-ban 
megtiltották a kinai kulik bevándorlását . 1920-ban már csak 62.000 
kinait számoltak. Éz az óriási apadás nem visszatelepülés, hanem 
azon szörnyű nyomor következménye, amiben Kalifornia ipari centru
maiban élnek. 

A japánok többen vannak. Az 1920-as népszámlálás szerint kb. 
120 000 japán él Északamerikában. Egyedül Kaliforniában 72.000. 
Főleg gazdasági munkások voltak, akik szorgalmas munkájuk ered
ményeképen lassan földhöz is jutottak és nagyszerűen prosperáló kis 
farmokat létesítettek. 1919-ben a 3,800.000 hold szántható földből 
már 500.000 hold, tehát a megmívelhető föld kb. 1'7-ed része japán 
kézen volt és ez a főleg kisgazdaságokban oszlott meg. 



A nagybirtokosoknak azonban nem tetszettek a latifumdiumok 
szomszédságában virágzó kis farmok. Természetesen nem az fájt nekik, 
hogy ezek a farmok japán kézen voltak, hanem a szépen prosperáló 
kisgazdaságok konkurrenciája. 1913-ban és 1920-ban korlátozták, majd 
teljesen eltiltották a japánok földbirtokszerzését. Ekkor került divatba 
az „Amerika az amerikaiaké" és mindent a „százszázalékos amerikai 
polgárságnak" jelszavai, melyek épp úgy, mint a „sárga veszedelem" 
jelszava a nagybirtok földéhségét takarták. 

Az ipari munkásság ugyanígy járt. Itt amellett, hogy olcsó mun
kaerőként kihasználták őket, a fehér munkásságot ellenük uszították. 
Az előbbi jelszavak, nagyon alkalmasak voltak az osztályharcot faji 
el lenségeskedésekre átvezetni. 

Amerikában, a szabadság hazájában a sárgákat ugyanúgy nyomja 
el a profitéhség, mint a négereket. Ugyanazon társadalmi bojkott, az 
a kiközösítés a részük, mint fekete társaiknak. Kalifojniában 1906-óta 
csak speciális sárga iskolákba küldhetik gyermekeiket, ezen iskolák 
nívója pedig — tekintve a gyenge állami támogatást — kritikán aluli. 
Mint a déli ál lamokban a fehérek és a feketék között, úgy 6 nyugati 
ál lamban törvény tiltja a sárgák és fehérek házasságát. Politikai egyen
rangúságuk sincs, a keveredést nem engedélyezik a hatóságok és ezzel 
nyí l tan .a lacsonyabb népfajjá süllyesztik őket. 

1924-ben különben az Ázsiából való bevándorlást teljesen betil
tották. De a „sárga veszedelem" kisért most is és a fehér lakosság 
hiszékenysége és rövidlátása még mindig alkalmas talaj a „faji ve
szedelem" lehetetlen meséjének befogadására. 

Amint első cikkemben emiitettem, ki kell térni itt még a beván
dorlók helyzetére is. A fehér bevándorlók problémájából is színes 
kérdést csináltak a pihentagyú jenkik, azzal a változattal, hogy itt a 
színek helyett a fehér fajtán belüli rangfokozatokat állapítottak meg. 
A fehér bevándorlókat a lsóbb és felsőbbrendű fajokra osztották. A 
nordic (északi) fajokhoz tartoznak: az angol-szászok, franciák, néme
tek, skandinávok. Az alsóbbrendűek az oroszok, a lengyelek, a magya
rok, írek, olaszok, portugálok stb. 

Ez az osztályozás megfelel a különböző nemzetiségű bevándor
lók időrendbeli arányszámának. 

1800-tól 1870-ig 98'4°/o nordic l '67o m á s 
1890-től 1900 „ 49'4°/o „ 51 '6% „ 
1910-től 1920 „ 22 '8% „ 77'2o/o „ 

A polgárosodás kezdetén Európa iparilag fejlettebb részeiből 
vándoroltak k i , az ujabb fejlődési lehetőségekkel és a könnyű meg
gazdagodással kecsegtető Amerikába. így azután az első bevándorlók, 
hamarabb meggazdagodva, bizonyos -elsőbbségi jogokat formáltak az 
új hazához és az ős amerikai gőggel nézték le az utánuk furakodó 
alsóbbrendű fajokat. 

Századunk első tizede óta, a kapitalista ipari termelés hanyatló 
s tádiumában, legnagyobbrész Oroszországból és Európa keleti és déli 
államaiból vándoroltak k i . (1910 körül az összes kivándorlók 26.3%-a 



pl. Ausztria-Magyarországból került ki). Ezek a késöbbjöttek már alkal
matlanok voltak az ipari fejlődésének csúcspontja felé közeledő ame
rikai gazdaságnak. Viszont alkalmasak voltak arra, hogy a túltermelés, 
munkásfelesleg jelenségeinek idején őket tegyék jórészben ezekért 
felelőssé. Kinevezték őket alsóbbrendű fajoknak betolakodottaknak, 
rájukhárítva ezzel a gazdasági bajok okát. így született meg a fehér fajon 
belüli fajteória. Ez a tudományos teória megállapítja, hogy az embe
rek teremtőereje és szelleme a különleges faji adottságtól függ, hogy 
vannak kultúrateremtő és kultúrahordozó fajok megkülönböztetésül a 
destruktív kultúraromboló fajoktól. Ezzel a teóriával igyekeznek elho
mályosítani az osztályharcot, éket verni a munkásság közé és így 
megosztani a munkásság erejét. 

Amig a vörös-fekete-sárga, felsőbb- és a lsóbbrendű fajok pro
blémája a társadalom elnyomott osztályaiban is visszhangra talál, 
amig ezzel a munkásságot öntudat lanságában félrevezethetik, addig a 
társadalom élősdiei számára a szabad kizsákmányolás lehetőségeinek 
útja nyitva áll. 

Végeredményben tehát a színes kérdés egy mesterségesen t áp 
lált álprobléma. Ma az általános gazdasági válság idején mindenütt 
felütik a fejüket hasonló, nagyhangon hirdetett hamis irányú társa
dalmi mozgalmak, törekvések, melyek egyrészt a tőkés érdekek foly
tán az uszításból, másrészt a munkásosztály öntudat lanságából t á p 
lálkoznak. Ha egyszer a világ dolgozóinak többsége rátalál az igazi 
társadalmi bajokra és ha ezen felismerés alapján öntudatosan részt 
akar venni ezen bajok orvoslásában a hamis álteoriák, á lproblémák 
elvesztik jelentőségüket, megsemmisülnek. Helyettük új, mindenkit 
érdeklő és mindenkinek érdekét szolgáló közös törekvések sodorják 
majd az emberiséget az igazi cél felé. 

(Vége). 

Laikusoknak, de gyakran még matematikusoknak is az a v é 
leményük, hogy a matematika teljesen elvont számí tások gyűjte
ménye , melynek a va lósághoz csak távol i és je lentékte len k ö z e van. 
A matematikust á l ta lában ár ta lmat lan és szórakozo t t embernek 
festik, akinek pro to t ípusa a híres Ampere, aki zsebkendőjéve l tö 
röl te le a táb lá t és a párisi s tráfkocsik u tán haladva a l á d á k r a 
egyenleteket firkált. 

Ezt a benyomás t csak ha tványozza a matematika igen elvont 
e lőadás i módja, kü lönösen közép i sko lákban . A t e o r é m á k labirintu
sában e l téved t k isdiák ké t ségbeese t t en kérdi , hogy miként szület
hettek emberi agyban az ő konkré t gondolkodásá tó l ennyire távol -

A matematika és az élet 



eső fogalmak. De gyakran még tudósok is teljesen elvont, l evegő
ben lógó t u d o m á n y n a k tekintik a ma temat iká t ' 

Ezzel szemben igen sok matematikus megta lá l ta t u d o mán y á 
nak kísér le t i é s tehnikai e rede té t . Picard például , aki egyál ta lán 
nem nevezhe tő for rada lmárnak , hangsú lyozza t ö b b e k közö t t a fizi
ka i je lenségek t anu lmányozásának fontosságát, mint amely gyakran 
új p r o b l é m á k elé állítja a matematikusokat, sőt a megoldáshoz ve
ze tő utat is megmutatja. 

A z o k a gondolkodók , akik a matematika jellegét tö r téne lmt 
szempontbó l vizsgálják nem tar t ják elvont t u d o m á n y n a k a matema
tikát . Ez t e r m é s z e t e s is, hiszen a gondo lkodás mai momentumai 
nem tudnánk helyesen megmagyarázn i , ha a tö r t éne lme t figyelmen 
kivül h a g y n á n k ; m a g á b a n a tö r t éne l emben pedig nem hunyhatunk 
szemet azon t é n y e z ő k előtt , melyek a tö r t éne l em a lkotó r é sze i é s 
azt kö l c sönös viszonyaikkal megha tá rozzák . A t u d o m á n y o s gondol
k o d á s t t ehá t csak ugy tudjuk töké le t e sen megvilágítani, ha az azt 
k i te rmelő t á r sada lom összes je l lemző elemeit megvilágítjuk. 

A t u d o m á n y tö r t éne te ezek szerint szoros, benső kapcsolatban 
van a t á r s a d a l o m tör téne téve l . A tudományok , a ma tema t iká t is 
ideérfve, é s a t á r sada lom, amelyben azok kifejlődtek, egymástó l 
e lvá lasz tha ta t lanok . A t á r sada lma t je l lemző elemek közül azonban 
a ha tás t é s v i sszaha tás t nem valami nemlé t ező egyensúlyban , ha
nem saját d inamikájában kel l vizsgálni . 

Min t minden tudománynak , a m a t e m a t i k á n a k ál lását és fejlő
désé t is a tehnikai é s t e rmelő e rők á l lása és fejlődése h a t á r o z z a 
meg. A t e rme lő e r ő k fejlődése a matematika fej lődésére közve t l en 
ha tás t gyakorol (uj p r o b l é m á k a t vet fel, megadja az anyagi alapot 
é s a szükséges emberi e r ő t : a t udósoka t é s ku ta tóka t , akik azt 
fejlesztik), közve t e t t ha tás t pedig az u r a lkodó t á r s ada lom és az 
u ra lkodó vi lágnézet gyakorol rá . A t u d o m á n y á l lása t ehá t egy 
c s o m ó olyan t ényező tő l függ, melyeket k ö l c s ö n ö s viszonyukban 
és á l ta lános m o z g á s u k b a n ke l l viszgálni . A z anyagi lét t e rmelés i 
módjai h a t á r o z z á k meg a t á r sada lmi élet t á r sada lmi , poli t ikai é s 
intel lektuál is folyamatait. I t t azonban v igyáznunk ke l l arra, hogy 
ezt az elvet ne mehanikusan é r t e lmezzük , hanem dialektikusan, 
ami azt jelenti, hogy dolgokat k ö l c s ö n ö s ha tása ikban , e l len té tessé
geikben é s folytatólagos k iegyenl í tődése ikben ke l l v izsgálnunk. 

Teljesen helytelen lenne azonban az a felfogás, hogy ezek 
szerint a t u d o m á n y o s p r o b l é m á k csak a leghasznosabb és a leg
k ö z v e t l e n e b b tehnikai szükség le tek szo lgá la tába állított t udományos 
felfedezések automatikus t e rmelés i fajtái. A z e lmé le tnek a gyakor
la t tól va ló függése gyakran közve te t t , igen gyakran öntudat lan , 
kü lönösen a ma tema t ikában . És a kü lönböző t u d o m á n y á g a k n a k 
önál ló fej lődése is van, niely ha végső e l emzésésen a gazdasági 
e r ő k á l lásá tó l függ is, bizonyos esetekben a k u t a t ó k a t olyan i r ányba 
vezetheti, ahol közve t l en fe lhasználha tóság nincs. így a modern 
csi l lagászat t ö b b ágának főcélja, hogy a t e rmésze t i t ö r v é n y e k egye-



t emességé t igazolja, hogy kiterjessze az egész vi lágra azt, amire 
minket a földi tapasztalatok t an í t anak és hogy a földön kísérel jék 
meg azon megfigyelések felhasználását , amelyek a leg távolabbi égi
testekre vonatkoznak. Ezen megf igyeléseknek t e r m é s z e t e s e n bármi ly 
fontosak is, igen r i tka a közve t l en gyakorlati a lka lmazásuk . 

A gondo lkodás és bizonyos számi tások által l ehe tővé vá l t 
m e r é s z á l ta lános í tások a m a t e m a t i k á b a n is uj t u d o m á n y á g a k meg
je lenéséhez vezettek. Ezeknek kezdetben lá tsólag nem is vol t semmi 
kapcsolatuk külvilági ismereteink által felvetett p rob l émákka l . Vonat
kozik ez kü lönösen a nem euklidesi geomet r iá ra , melynek igazi 
je lentősége csak az einsteini re le t iv i táse lméle t fej lődésével tünt k i . 

A matemat iká t , mint minden m á s tudományt , az ember szük
ségletei s zü l t ék : a termőföld és a testek k ö b t a r t a l m á n a k m é r é s e , 
az időszámí tás és a mehanika. De i t t is, mint a gondo lkodás min
den terén , a reál is vi lágból e r e d ő t ö r v é n y e k bizonyos fejlődési 
fokon e lkülönülnek a reál is világtól é s mint önálló, kívülről jövő 
tö rvények ál lnak vele szemben, melyekhez a vi lágnak alkalmaz
kodnia ke l l . így van ez a t á r s a d a l o m b a n é s az á l l amban é s ugyan
így a l k a l m a z z á k k é s ő b b a tiszta m a t e m a t i k á t is a reá l i s yilágra, 
h a b á r éppen ebbő l a vi lágból ered, csak a világ egyik a lka t ré 
s z é n e k formája és csak ezé r t a lka lmazha tó is rá . 

A tiszta t eó r i ának és k é s ő b b i a l k a l m a z á s á n a k ezen összhangja 
ha rendkívü l inek tűnik is fel, egész t e r m é s z e t e s k ö v e t k e z m é n y e 
azon ténynek , hogy az emberi agyvelő é p p ugy mint az amber 
maga, a t e r m é s z e t produktuma és k ö v e t k e z é s k é p p e n ezen agyvelő 
produktumai nem lehetnek e l len té tben a t e rmésze t i renddel. 

A t u d o m á n y é s ezzel együt t a matematika dialektikus mate
rialista szemlé le té t t ehá t a k ö v e t k e z ő k é p e n foglalhatjuk ö s s z e : a 
t u d o m á n y és vele együt t a matematika is felülépitmény, az épít
m é n y maga a t e rmelő visszonyok összessége , a t á r sada lmi munka 
apa rá tusa . Ezen röv id m e g h a t á r o z á s n a k egyedül i hibája az, hogy 
azok akik a dialektus gondo lkodás terminológiájával nincsennek 
t i sz tában, mehanisztikusan ér te lmezik . Sohasem szabad elfeledni, 
hogy minden fe lü lépi tménynek megvannak saját fejlődési t ö rvénye i 
és ezek visszahatnak az ép í tményre , amely tő l függnek. Ezér t szük
séges , hogy a je lenségeket ös szességükben t anu lmányozzuk , nem 
csak egy adott pillanatban mu ta tkozó lá t szó lagos viszonyaik, hanem 
különösen tör ténelmi fejlődésük szempont jából , egyszóva l nem statikus, 
hanem dinamikus szempontbó l . Ez az é r t e lmezés a ma tema t iká t ál
l andóan kontrollál ja, ha tá rozo t t i r ányban fejleszti, szerves kapcso
latba hozza a t u d o m á n y több i ágaival é s ön tuda tosan az embe r i s ég 
h a l a d á s á n a k szo lgá la tába állítja. 

P . L . 



Még mindig az egészség 
És a természet jó Ha vagyok én. 
Bizsergő márcisi szellőkön 

Ezt a gyulladó lázas jólesést, 
A tavasz zsivajos mámorát 
Hagyta rám néhány paraszt elődöm. 

Nem lett úrrá most se a morcos tél 
Marék krumplival táplált 
SZÍVÓS, kinyíló erőmön. 

Nem remény és nem vigasztalódás, — 
De lázadó erők gyűjtögetése 
Ha társaimmal szabadba vetődöm. 

Gyerünk ki odvainkból uccára, 
Mezőre, ha tél kormos porát 
Viszi az új szél a rozzant tetőkön. 

Könyvet elő! Gyönyörű elmélet, 
Gyakorlatunkat irányitni tanít 
S kacagunk az örök kérdezőkön, 

Kik még mindig múlton legelésznek 
És hittel, megadással várják, 
Hogy isten segít az üres bendőnkön. 

Rossz cipőt ledobva és mezítláb 
Rohanni a szagos szelekben 
Keresztül a vidám mezőkön 

S egyszer csak igy előre uccán, tereken, 
Szilajon előre mindig többen, 
Keresztül az álló időkön, 

Igy vidáman előre mezítláb 
S még éhesen is és úrrá leszünk 
Az összes történelmi erőkön! Lalák István 

Március verse 
UJ VAJDASÁGI URA 



Thurzó Lajos: Apámhoz 

Apám, 
úgy fájnak az emlékek, 
amelyek téged idéznek, 
mikor ziháló melled eszeveszett 
taktusban vergődött 
s lázban, verejtékben gyöngyözött 
krisztusi arcod. 
Apám, 
fülemben még most is iébolyitón csengnek 
a vérrel felbuggyant 
pokoli hörgések. 
És mikor az éltető kenyeret izzadtad 
a munka emésztő tüzében, 
hányszor, de hányszor szorult ökölbe 
bosszúvágytól remegő, gyermeki kezem, 
mert fájtak, fájtak gondgyilkolta, 
apró életörömeid be nem teljesülései, 
fájtak a kicsinyes, álnok mosolyok, 
melyek takarták benső sorstragédiád: 
fájtak az átviharzott, vészes éjszakák 
s mikor kiszívott hüvelyedben 
utolsókat dobbant a megkínzott élet, 
kisértő lidércek a lelkemre ülték... 
S két könnycseppet úgy szerettem volna 
megtartani, 
csókolni, 
csókolni, 
a nagyok szeme elé vinni, 
mint megrabolt milliók 
robotra kárhozott éleitükrét... 
Apám, 
úgy fájnak az emlékek, 
amelyek téged idéznek, 
mikor ziháló melled eszeveszett 
taktusban vergődött 
s lázban, verejtékben gyöngyözött 
kriSZtUSi arcod. Thurzó Lajos 

Apámhoz 
UJ VAJDASÁGI LIRA 



Ősrégi r ak tá répü le t állt a major közepén . Egyik bol thaj tásos 
p incé jében alacsony, csirizes asztal mellett dolgozott a major egyet
len c ipésze és csizmadiája. V á s á r o k előtt s v i rágos tavaszi vasá r 
napok előt t sok dolga volt . I lyenkor csak akkor néze t t fel az ab
lakra, amikor pergament-papirba csavart túróját ette s avanyú rozs-
kenyé r r e l . Cs izmáka t varr t és bo r szagú p incében egyedül keringett 
a n é m a s á g b ó l n é h a ki tör t kese rűsége . 

Éppen , hogy vége vol t az ősznek, a major k ö z e p é n konokul 
beragadt sá ros k e r e k ű taligák, ázo t t kocsik, fogasok és t á r c sás bo
ronák sorakoztak. 

A z épü le tek közö t t maradt pocso lyákon hideg szelek és fázós 
baromfik borzongtak. Szé les pusz taság k ö z e p é n állott a major, nagy 
darab földek övez ték , de nem lehetett a majorból a k á r m e r r e elin
du ln i : csak az agyonvágot t dü lőutak vezettek ismét fekete földek 
közü l fekete es tébe . 

A major végében zöld és rózsasz ínű koszo rús kereszt állt, 
mellette lóhúzós vágány vezetett. A h á z a k szé lén m á r megfésült 
földekből fel törödő ve t é s világított. H á r o m e z e r hold vol t i t t egy 
tagban. A sí ikságon unalmasan ös szeve rőd t ek a felhők és cél tala
nul, t é tován keringtek a major fölött. Fekete á rnyék , eső-színe, szél 
bo rzongása v e t ő d t e k a major fölé. 

A susz te r legény néha kiállt a pince ablaka e lé és nézte"a major 
közepé t . Zöld k ö t é n y e volt és a csiriz néhol c s imbókokban füttyö
gött a vastag szá rú nadrágján . 

I lyenkor szól tak feléje a bé re sek , akiknek olyan k e m é n y volt 
a csizmájuk, mint a pléh és a s z á r á b a n á l landóan ott állt a sá rva 
k a r ó vasdarab. 

ö t , hat javí tást hoztak a suszternak. — Csak annyit szól tak 
a bé resek , mig azon az egy-két l épcsőn lementek: Nehéz ide leta
lálni. Fól tot t kellett varrni , r e p e d é s t összehúzni , jó szurkos draty-
váva l . A göndörhajú legény e lőször kivi t te a c s i zmáka t a pocso
lyához, ott porcs fűcsomóval lesúrol ta róluk a sá r t é s a p incében 
újra egymás mellé áll í totta a repedt bé re scs i zmáka t , amelyekben 
k e m é n y s z á l ú zsup vol t kapca és harisnya helyett. 

A z t a p á r a t kezdte javítani, amelyiken a r e p e d é s m á r olyan 
volt, mint egy gyógyulat lan, elförmedt vágás a szétnyíl t seben. 

* * 

— Ezt az egy pá ra t pedig magamnak varrom meg, — mondta 
a göndörhajú majori susz ter legény. A majorszél i kereszthez jönnek 
a búcsu já rók és én új c s i zmákban ké r i t ek magamnak egy lányt, 
mert nincs k ive l beszé lnem. 

S á r g a és piros cé rnáva l varrta meg m a g á n a k a cs izmáka t és 
a fekete r a k t á r p i n c é b e n vár ta , hogy a meleggé fülledt avaros álián 
sé tá lhasson egy lánnyal , mert s zomorú az, ha az ember fiatal é s 
mindenki tő l nagyon messze egy majorban, ott is egy homályos pin
c é b e n szó é s é n e k nélkül tölti el susz te r legény életét . 

* * 

Béresek 



A z intéző sá rga nádpá lcáva l sé tá l t a szé les ú ton és néz te a 
szántókat . Esteledett és a felhők is bámul t ák a szán tóka t . A 
fekete földön két ökör köze lede t t e r ő s öntöt t eké t húzva . S z e m ü k 
dülledt volt és felhős pá rá t pümpázo t t orruk a c sava rgós b a r á z d á b a . 
A z u t á n fordultak, az eke az ú t r a dőlt, forduló és újra elindultak 
a feke teségbe . 

És jött egy másik pá r ökör . G ö d ö r szőrük vol t homlokukon, 
ezek is a földet súrol ták fájós, izzadt homlokukkal, ezek is néhány 
percig reszkedtek az úton, mig az ekérő l l eösz töké l ték a s á ros 
perjét, az tán újra e lőre pá r áz t ak a fekete földön. 

A z intéző néz te ezt a képe t , azu tán a más ik major felé indult. 
* * 

Kósza malacokkal ta lálkozot t , a ve tés k ö z e p é n turká l tak . Es
t é r e összeszede t t e a bé reseke t , akiknek sem malacuk, se bé rük , 
sem jövőjük, csak napjaik voltak egyik es té től a másikig. 

Mint egy várúr , el töröl te a nyár i komenció t , e l töröl te a fa-
járandóságot , ezentú l minden v a s á r n a p egytől-egyig jelentkeznek 
nála, hogy l á s s a : nem csavarognak, hanem a láza tosan eljönnek é s 
szánják, bánják bé resvé tküke t . 

Szinte meghalt a major élete , csak a hosszú-szerhájű aklok 
gőzében, ahol ijedt lángú k e n d e r m é c s ugrál t és tör te , szaggatta a 
gomolygó gőzt, csak i t t morgott az élet. A z á l la tok ettek, hosszú 
vá lyúkná l ittak és hallgattak, b é r e s e k é les me t szőkke l k o c k á k b a 
vág ták alattuk a letiport t r ágyá t é s répaszá l l i tó kocsikon a hatal
mas t r á g y a d o m b r a tol ták. 

Bevásároln i , templomba sem mehetett senki a szomszédos , de 
messzefekvő falúba. Egyedül a szót lan fák, a szónélkűl e l sza ladó 
kanál is vize, hallgatag b ikahomlokú kazalok, gőzölgő, büdös aklok 
voltak mel le t tük és azok is n é m á n néz t ek az ö regedő , dolgozó és 
t ompaszemű b é r e s e k r e . 

* * 

És még sem szenvedtek egyformán. A b é r e s g a z d a felesége, a 
b é r e s g a z d a legjobb bé re se i bementek az in tézőhöz és kezet c só 
koltak. Ezek elmehettek a faluba vásárolni , ezek beszé l tek , éne
keltek a majorban és a nehézsubé rú béreskocs ikon , amelyeken pá-
l inkaszagú répa tö rkö ly t hordtak tél i re a hatalmas sopákba . 

A göndörhajú susz te r legény csak néz te , hogy hogyan rohan
nak széjjel a bé r e sek a vadult malacok után. Nem talált magának 
lányt . Egyik nap kiállt pincéje e lé és a b é r e s e k megszó l í to t t ák : 



Morvay őyula: Béresek 

— Jav í t son nekünk . És ha bemegy a faluba, hozna egy pakl i 
dohányt , ké t deci ecetet, ha tosé r t k a n ó c o t a l ámpába . M i nem me
he tünk , mert az intéző ú r becsukott a majorba. 

A susz te r legény újságpapír szé lé re felirta a szüséges dolgokat, 
egyik b é r e s é t ő l szatyort kapott és a s á ro s ú ton elment a falúba 
bevásáro ln i . 

Mire hazajött , m á r jött hozzá egy b é r e s : az in téző ú r izeni, 
hogy menjen k i a p incéből , mehet a h o v á akar, mert nem tartja be 
a majori bünte tés t . Beáru l t ák . Mehet a h o v á tud. 

* * 

Egy egész ország, a nyo lcvanhé t major t e rü le te , s zegény susz
te r l egény sehol sem alhat, csak bújva is tá l lókban, akiokban. De 
m á r kazalban nem lehet. A mél tóságos ú r k i r á lyságának első 
számüzőt t je vol t a göndörhajú susz te r legény . Nem hal lga t ták meg 
okát , csak azt m o n d t á k magukban: c sava rgó . 

Minden majorban vol t baj. A z egyikben az in téző még disznót 
sem engedett a bé resnek . Ezé r t éjjel b e v e r t é k az intéző ablakait. 
Máshol a r é p a á s á s napszámjáér t tartott a v e s z e k e d é s . A c sava rgó 
mindezt hallotta, lá t ta . 

A fiatal o s to ros l egények é s az e r ő s t e s t ü b é r e s l e g é n y e k ar ró l 
á l m o d o z t a k ; vájjon a mél tóságos ú r elmegy-e mind a nyo lcvanhé t 
majorba, váj jon b e n é z - e a hosszú marha i s t á lókba , megnézi -e , hogy 
a lovak szénája jól széjjel van-e r ázva , a m a r h á k n a k elég-e a be
készí te t t sü rőkó ró ? G o n d o l t á k : ővé a nyo lcvahé t major, joga van 
hozzá . 

J ó lenne, ha eljönne erre egyszer a mél tóságos és nem ko
csin, de gyalog já rná be a b é r e s e k házai t , a b ü d ö s kamrá t , ahol 
az a r a t ó k n a k főznek, a pocso lyás major közepé t , ahonné t nem le
ket levezetni a vizet, mert m é t e r e s mé lyen e lázot t hely az. 

N y á r o n sokszor megál l tak a b é r e s l egények és néz ték , hogy 
milyen ú r sé tá l egy idegen kisasszonnyal a rettenetes hosszú é s 
szé les a k á c o s e r d ő b e n , piros és fehér ruhák , n e v e t é s e k és to r t ák ró l 
lehullott p a p í r d a r a b o k illatosodtak a frissen kaszá l t t a r lók mellett. 

Csak nézni , á lmodozni vol t szabad a nyo lcvanhé t major b é 
re sének , ostoros gyerekének , m a r o k s z e d ő l ányának , feke tearcú 
a s szonyának . 

A z ö r e g e b b b é r e s e k b e n ott élt az ö regapá ik i m á d s á g a : ke l l 
a nagybirtok, mert akkor n e k ü n k is van k e n y e r ü n k . M i m á r bé
reseknek szüle t tünk. 

Puha laposból szép n y á r i a k nőt tek , a venz i ákban szaporodott 
a vad, az óriási a k á c o s hullatta elhalt ágait. A major csak egy át-



járó hely volt . Pihenni, élni nem lehetett benne. Csak nyá ron vol t 
benne több szin, illat, élet. 

A sá ros fogasok, p á r á z ó ökrök , cé rnaszövöt tes -nadrágú osto
rosgyerekek, r á n c o s a r c ú kondások , zilált-ruhájú bé resasszonyok , 
mindenki a lá thata t lan mél tóságos urat szolgálták, aki üveges ab
lakok mögöt t élt, puha szőnyegen járt, beteg volt, förmedt kele-
vények voltak rajta, de bö r tön vár t arra, aki még csak gondolat
ban is nem akarta elismerni, hogy a falon függő ősök buzogányos 
ősmagyarok , királyt , népe t segitő hősök voltak. És t e rmésze tes , 
hogy a negyedik u tódot is ezek miatt kellett tisztelni. 

A kivert , elzavart b é r e s e k e n i lyen t ö rvény támadt fe l : okta
lanul nem jár tunk iskolába, mert azt mondták , hogy b é r e s n e k szü
let tünk és annak elég, ha az ökrö t be tudja fogni. 

Oktalanul csak szolgái voltunk a mél tóságos úrnak, mert b é 
resnek szüle t tünk és bé re snek hal lgatás a dolga. 

Oktalanul e lve t ték tőlünk azt, amit rabszolgasorsunk mellett 
ös szeszed tünk : egy ké tmalacos ólat, ké t vasfazekat, ké t vánkost , 
dunyhát , vastag cs izmáka t és té l ikabátot , amely már harmincké t 
éves . 

Ha mi az éhes malacnak nem adunk enni, az össze tör i a kor
látot. Ha mi a duzzad tnyakú ökörnek nem adunk enni, az lábastól 
és láncostól kirántja a jászolját. 

Nekünk semmi se maradjon, pedig oktalanul ve t ték el? I t t 
meg r a k á s o n rothadjon a rettenetes kövé r ség asztagban, hombárban , 
akiokban? 

A legmodernebb haditehnika köve t e lménye inek megfelelően 
felszerelt 500.000 katona, a repülőgépek, tankok, ágyúk ezrei, no 
meg a mérgesgáz megte t ték a magukét . A fasizmus diadalt ünne 
pel. Addis-abeba az o laszoké , a négus Londonban, az abesszin 
hadsereg szé tve rve . R ó m a ujjong. De ujjong a „civilizált" Eu rópa 
is. A „kul túra" aratott i t t győze lmet a b a r b á r s á g felett. Gépfegy
verek, tankok é s lángszórók, a „civilizáció és ku l tú ra" fegyverei dia
dalmaskodtak. 

Olaszországban esőstől hull az ordó , az olasz királyból a ró 
mai birodalom császá ra , t á b o r n o k o k máról -holnapra alkirályok, 
hercegek lettek. 

A felületes szemlélő , k i t meg tévesz t a fasiszta örömrivalgás , 
azt hiszi, hogy most 01aszországb%p minden fenékig tejfel. A la
pok, a rád ió , a filmhíradó vi lággábömbölik a fasizmus t e remtő ere-

A fasizmus háborúja 



jenek új jászülelését , az elfoglalt gyarmat kiépí tését , a civil izáció 
ter jedését . Könnyen elkábíthat ja az embert ez a nagy gonddal meg
szervezett propaganda. Azonban nézzük meg tüze te sebben , hogy 
miér t is kezdett Olaszország háború t és mennyire k é p e s kihasz
nálni győzelmét . 

A z olasz h á b o r ú imperialista jellege elvitathatatlan. A z impe
rializmus most is a régi é r v e k k e l igyekezett igazolni m a g á t : Olasz
o r szágnak nincs se szene, se v a s é r c e , se gyapotja, se kőolaja. A z 
A z olasz l akosság éven te 330.000 emberrel szaporodik, népfeles
legét a k ivándor l á s kép te l en felszívni, amióta Amer ika kapuit a 
k ivándor lók előt t lezár ta , a többi imperialista ál lam nem adott 
Olaszországnak elég gyarmatot, meg akar ják fojtani az olasz élni-
akarás t , nem engedik meg az olasz civilizáció és kul túra ter jedését . 

Mennyire igazak ezek az é r v e k ? Vájjon Abessz ín ia meghó
dí tásáva l megoldhat ják-e a „népfelesleg" ké rdésé t és az olasz föld-
i n s é g e t ? Vájjon van-e Abessziniának olyan és annyi nyersanyagja, 
amennyire Olaszor szágnak szüksége van, vájjon szükség van-e 
egyál ta lában az olasz „civi l izátorok" m u n k á j á r a ? 

Való igaz, hogy az olasz pa rasz t ság legnagyobb része föld
nélküli . De m i é r t ? Ta lán azért , mert O laszo r szágnak nincs elég 
gyarmata? Korán t sem. Maga az olasz földmegoszlási statisztika, 
az 1935-ben kiadott „Anuar io statistico" adja meg erre a feleletet. 
Eszerint a földbir tokok megosz lása a k ö v e t k e z ő : 

Magátó l a d ó d n a ezek után, hogy az a pá r nagybirtokos úgy 
akarja levezetni a földnélküliek óriási t ömegének e lkese redésé t és 
úgy akarja megvéden i b i r tokának épségé t egy lázadástól , hogy tá
vol i kolóniákon juttat földet a mind inkább e légede t lenebb paraszt
ságnak. De nem így van. Nem így van azér t , mert a fasizmus ed
dig sem adott a parasztoknak földet a gyarmatokon é s a szerzett 
ko lón iákon e l sősorban nem a kisparaszt, hanem a kü lönböző pár t 
funkcionár iusok k a p t á k a z s á k m á n y o rosz lán részé t jutalmul. Tripo-
liszban például a koncessz iók (földkihasználási engedélyek) a k ö 
v e t k e z ő k é p e n oszlanak meg: A konces sz ió sok 88 száza léka a föl
dek egyharmad részé t , a koncessz iósok 10 száza l éka a földek má
sodik h a r m a d á t és végül a koncessz iósok 2 száza léka a földek 
harmadik h a r m a d á t kap ták . Ezen u tóbbi 2 száza lék k ö z é tartozik 
Libia első fasiszta kormányzója , Volpi herceg, Graciani tábornok, 
Libia meghódítója, Abessz ín ia jelenlegi a lkirálya, aki valószínűleg 
Abessz in iában szintén kiveszi a maga orosz lánrészé t , Leno lovag, 
a tripoliszi földmívelésügyi inspektor és így t o v á b b . 

A m i n t látjuk a földbirtok legnagyobb r é s z e úgy Olaszország-

a földbirtok a földbirokosok a birtokosok kezein 
n a g y s á g a : s z á m a %-ban: lévő föld %-ban 

10 hek tá r ig 9 3 . 1 % 3 0 % 
10—100 hek tá r ig 6.3% 2 3 % 

100 hek tá r tó l feljebb 0.6% 4 7 % 



ban, mint a gyarmatokon nem a föld megmunkáló inak , hanem a 
kevés számú , e lőjogokkal b i ró nagybirtokos k e z é n van és ezek húz
nak hasznot a gyarmati hódí tásból is. 

A fasizmus Abessz in i ában 100.000 pa rasz t c sa l ádo t akar lete
lepíteni és amint a napokban olvashattuk, állítólag az ott harcolt 
500.000 ka toná t is ott akar ják elhelyezni. Ezt az egész telepí tési 
akciót fenntar tással ke l l fogadnunk. Ha Olaszor szágnak szüksége 
van a felszaporodott lakosság k i te lep í tésé le , miér t nem te lepí te t tek 
Er i t reában ? Er i t r eában tudva levőleg nagyki ter jedésű termőföldek 
vannak és mégis csak 4500 európai ember él kint, ezek sem föld
mívesek, hanem katonatisztek, gyarmati t isztviselők és misszio
nár iusok . 

Abessz ín ia , hála a fasiszta p ropagandának , ma úgy szerepel 
a köz tuda tban , mint egy tej jel-mézzel folyó Kánaán , ahol mind az 
a nyersanyag megvan, ami Olaszországnak hiányzik. Ez az állítás 
enyhén szólva túlzás . Abessz ín ia m é g egyál ta lán nincs á tku ta tva 
és így nem lehet biztosat állítani a nyersanyagokat illetőleg. A n n y i 
biztos, hogy Abessz in i ában k i tűnően megterem a gyapot, a k á v é 
és na gym é r t é kű á l la t tenyésztés t lehet űzni és azonkívül egészen 
cseké ly arany és p la t inabányászás is folyik. Á m ha Olaszország 
ezeket a jelenlegi ado t t ságoka t k i akarja használni , e lőbb milliár
dokat ke l l befektetnie. 

Mussolini á l landóan hangoztatja Olaszország tör téne lmi misz-
szióját, Abessz ín i a pacif ikálását . „Senki és semmi nem akadá lyoz
hat meg minket civilizátori m u n k á n k b a n . M i , a fasiszta Itália, a 
civil izációt és a ku l tú rá t v isszük be Abessz in iába , az ö rök szol
gaság és tö rvénvte lenség , a söté tség és tudat lanság földjére". 

Nézzük , hogyan végez ték a fasiszták kul túrmunkájuka t eddigi 
gyarmataikon. 

Tripolisznak, a leggazdagabb olasz gyarmatnak, melyet az 
olaszok 1913-ban vettek el a tö rököktő l , 1915-ben 569.000 lakosa 
volt. Ebből 1931-ben, a „fasizmus kul túrmunkája és pacif ikálása" 
u tán csak 523.000 maradt. Ki rena ikában , egy más ik olasz gyar
maton viszont az tör tént , hogy egysze rűen a sivatagba depor tá l 
tak 80.000 lakost s ezek nagyrésze a szomjúságtól „pacif ikálva" 
— elpusztult. E t a r t o m á n y n a k hosszúi idő óta az á l la t t enyész tés 
volt a fő megélhe tés i forrása. Ez — az olasz hivatalos adatok sze
rint — majdnem a nul lára csökkent . H á r o m s z á m : 1910. a hódí tás 
előtt 1,411.800 marha; 1926. a „paci f ikálás" te tőfokán 978.000; 
1933. a hódí tás befejeztével (?) 139.300 marha. Líbiában az ola
szok egysze rűen e lve t ték a benszü lö t t ek ősi földjeit és az elvett 
202.000 hek t á r földet 513 (!) ü l t e tvényesnek ad ták . Ennyire ju to t ta 
k iveze tő úton Mussolini, aki be széde iben s z e r e n c s é s megoldás t 
ígér az olasz parasztoknak és munkané lkü l ieknek . 

Vájjon a r ab l á s és r o m b o l á s fejében tett-e valamit a fasizmus 
a fejlődés é r d e k é b e n ? 

Tripolisz 1921-ig 240 k i lométer hosszú vasútvonal la l rendel
kezett. T izenöt évve l k é s ő b b 269 ki lométer re l . A fasiszta épí tő-



munka tehá t mindössze évi 2 k i lométer t p rodukál t . Ugyanakkor a 
föld belseje k iaknáza t lan maradt é s az ásványfor rások még mindig 
ismeretlenek. 

A 20 éves gyarmatos í t ás t e rméke t l enségéve l szemben fel le
hetne -hozni a gyarmatok szegénységét , mint enyhí tő körü lményt . 
Viszont nézzük , hogy mit tudott megvalósí tani a fasizmus egy má
sik gyarmaton, a gazdagabb Er i t reában . A z olasz gyarmatos í tás i t t 
negyven évve l ezelőt t kezdődöt t , s amint fenntebb lá t tuk az olasz 
lakosság ottani le te lepí tése siralmas e r edménnye l zárul t . És most 
nézzük a gyarmat gazdasági helyzeté t . Eritrea k o rán t sem szegény. 
„ T e r m é k e n y síkságai könnyen ön tözhe tők és csak a gyarmatos í 
tókra v á r n a k ; — hegyoldalai legelőkkel bor í to t t ak ; gyöngyhalásza ta 
van Maszauáná l é s a Dahlak sz ige tekné l ; Dallolban ta lán a világ 
leggazdagabb k é n s a v a s é rce i ta lá lha tók; van k e v é s aranya és pet
ró l euma" . (Kergonard: Gazdaság i földrajz.) E te rmésze t i kincsek 
k iaknáza t l anok . A z ország fő k iv i te l i c i k k e i : k á v é , nyersbőr , ten
geri só, gyöngyház és gyöngy, A z ország közgazdaságá t a fasiszta 
„c ivi l izá lás" tehá t semmivel sem emelte és a meglévő t e rmésze t i 
kincseit sem tudja hihasználni . 

A fasizmus Abes sz in i ában sem é rhe t el más e r edményeke t , 
mint többi gyarmatain. Ahhoz, hogy a „fölös" l akosságá t letele
pítse, óriási ö s szegek re van szüksége , ezzel pedig Olaszország ma 
nem rendelkezik, emellett a te lepí tés csak úgy valós í tható meg, ha 
e lőbb az et iópiaiakat , akik m á r elfoglalták a haszna iha tó földekét, 
— kiirtják. V é g e r e d m é n y b e n i t t is olyan lesz a helyzet, mint a 
többi olasz gyarmaton. A gyarmat i t t is egy pá r száz nagyül te tvé-
nyesnek nyújt majd n y e r é s z k e d é s i l ehe tőségeke t és az ősi lakos
ság lassú, vagy ha a „c iv i l izá lásba" nem akar be le törődni , gyors 
pusz tu lás ra lesz í té lve. 

A fasiszta „civi l izátor i" t ö r ekvések rő l A n d r é Malraux, a Gon-
court díj nyertese, a „Hódí tók" és az „Ember i sorsok" világhírű 
írója, a keleti civil izációk múlt jának és je lenének egyik legjobb is
merője , je l lemző k é p e t ad : 

„Mely n é p e k európa izá lódnak a leggyorsabban? Éppen azok, 
melyek nem á l lanak az e u r ó p a i a k e l lenőrzése alatt. A marokkó i , 
tuniszi, tripoliszi, a rábia i , egyiptomi, indiai muzulmán asszonyok 
fátyolt hordanak. A perzsa nők m á r alig, a t ö rök n ő k pedig m á r 
egyál ta lán nem. S melyik az az egyetlen ország, ahol a mandari
nok (magas, e lőjogokkal b i ró , k ivá l t ságos állami t isztviselők és fő
urak) még l é t e z n e k ? Nem Kina, sem J a p á n , hanem a francia ura
lom alatt álló A n n á m " . 

Abessz ín i a is így járna a fasiszta uralom alatt. A z országot 
meggá to lnák szabad fejlődésében, a lakosságot a végsőkig zsarol
nák, a r abszo lgáka t kép le tesen fe lszabadí tanák, hogy modern bér
r abszo lgákká tegyék őket , az abesszin pat r ia rkál i s t e rmelés t a „ci
v i l izá torok" modern nagykapi ta l izmussá és a m u n k á t robo t t á ala
k í tanák át. 

A civil izáció é s a pacif ikálás t ehá t nem azok az igazi okok, 



melyek a fasizmust h á b o r ú b a vit ték. Ezek csak takaróul szolgáltak, 
hogy a dolgok mélyén rejlő igazi okokat lá thata t lanná tegyék. Ezek 
u tán joggal kérdezhet jük, hogy tula jdonképen miér t is k e z d ő d ö t t el 
ez a h á b o r ú ? Romáin Rolland, mondta: „A béke halálthozó a fasiz
musra". Eltekintve attól, hogy a fasizmus a háborút , mint nemzet-
tisztító „acélfürdőt" dicsőíti, — mint maga Mussolini mondta: „ A 
h á b o r ú azt jelenti a férfinak, mint az anyaság a nőnek . Én nem 
hiszek az örök békében . Többe t mondok, én azt tartom, hogy a 
b é k e megöli, elpusztítja a legszebb emberi e rényeke t , amelyek csak 
a vé rz iva ta rban juthatnak felszínre . . . " , — a fasiszta Olaszországot 
súlyos belső bajai haj tot ták ebbe a külpoli t ikai kalandba. A fasiz
mus iránti e légede t lenség egyre inkább nő, hisz nem szabad elfe
lejteni, hogy az ország 42 millió lakosa közül csak 1 millió tartozik 
a fasiszta pá r thoz és ezeknek nagy része sem meggyőződésbő l 
lépet t be a pá r tba , hanem a sok k e d v e z m é n y miatt, amit a fasiszta 
pá r t tagjai é lveznek. A z országban minden terror e l lenére mindin
k á b b e rősöd ik az antifasiszta mozgalom és a titkos n y o m d á k ezer
s z á m r a terjesztenek antifasiszta lapokat és röp i ra toka t . A fasiszta 
gazdá lkodás a tönk szé lére juttatta az országot . A külkereskedelmi 
mérleg deficitje az 1933 évi 1441 millióról 1934-ben 2441 millióra 
emelkedett. 1935 első hat hónap jában a deficit 1380 millió volt . 
(1935 másuod ik felére h iányoznak az adataink, de el lehet képzelni 
milyen helyzetet teremtettek az olasz k ü l k e r e s k e d e l e m b e n a meg
torlások). A z államháztartás deficitje a Népszöve t ség adatai szerint 
1933-ban 4.1 milliárd, 1934-ben 6.8 mill iárd és 1935 első 6 hónap
jában a hadi k i adásokon kivűl 4.2 milliárd. A közadósságok összege 
1933-ban 97.2 milliárd, 1934-ben 102.6 mill iárd és 1935 első hat 
hónapjáig 105.2 milliárd. A z Olasz Nemzeti Bank arany és deviza -
tartalékja az 1928-as 11 mill iárdról 1935-ig 6 mil l iárdra csökkent . 
A fasizmus a belpolit ikai és gazdasági vá lságot egy háborúva l 
akarta levezetni. A helyzet erre kü lönösen alkalmasnak tünt. A 
nagyhatalmak szeme Németo r szágon függött, F ranc iao r szágban jobb
oldali, o l a szbará t k o r m á n y vol t a hatalmon és Angliát , tekintve 
akkor i h iányos hadi készül tségét , a fasizmus nem tartotta v e s z é 
lyesnek. A fasiszták szeme előtt a japán pé lda lebegett és azt 
hitték, hogy a Népszöve t ség most is megelégszik egy bizot tság 
kiküldésével , p á r t i l takozó irattal és azzal minden rendben lesz, s 
tekintve az olaszok nagy tehnikai fölényét joggal r emél ték az adott 
kö rü lmények közö t t Abessz ín ia gyors meghódí tásá t és b íz tak benne, 
hogy a köze l jövőben Franc io r szágban is győz a fasizmus, ami az 
olaszországi fasizmus megrendül t he lyze té t tekintve a vá rha tó pénz
beli segélyt, he ly rehozná . 

Amin t tudjuk a fasiszta r e m é n y e k nem vá l t ak valóra . Francia
országban a vá la sz tá sokon a népfront győzött , t ehá t kimondottan 
fasisztaellenes k o r m á n y van az uralmon. Igaz ugyan, hogy Anglia 
nem t á m a d t a meg Olaszországot , de viszont, miután tulajdon impe
rialista é r d e k e i forogtak k o c k á n kiverekedte a Népszöve t ségné l 
Olaszország eli télését és a megtor lásoka t . A megtor lások, ha nem 



is minden állam gyakorolta, súlyos k á r o k a t okoztak az olasz gaz
daságban és ha tásuk , csak a jövőben lesz é rezhe tő . Nem segítet t 
a helyzeten kü lönböző pó tanyagok tömege sem, mert azonkívül , 
hogy sokkal d rágábbak , mint az eredeti, k e v é h b é t a r tósak is. így 
pé ldául a hires tejből készül t gyapjú négyszer olyan drága, mint az 
eredeti é s ezzel csak az olasz gyermekek szájából vonják el a tejet 
akkor, amikor amúgy is csak k e v é s jutott nekik. Abessz ín ia is 
k e m é n y d iónak bizonyult. A z olaszoknak óriási á ldoza tukba kerül t 
az e lőnyomulás és bá r az olasz csapatokat k imél ték és mindig az 
aszkarikat kü ld ték előre , a külföldi s zaké r tők t í zez rekre becsül ik 
a halottak és sebesü l tek számát , nem számí tva azokat, akik a 
kü lönböző tropikus be tegségekben pusztultak el. A háború is ren
geteg összegeke t emész te t t fel, a l i ra arany és deviza tar ta lékja 6 
mill iárdról 2 mil l iárdra csökkent , maguk a h á b o r ú s k iadások 12 
mill iárdra rúgnak és a vár t külföldi kö lcsönbő l sem lett semmi. A 
nyomasz tó anyagi helyzeten kénysze rkö l c sönök kibocsáj tásával , új 
adókkal , r ekv i rá l á sokka l és ami a l eg többe t hozta az olasz állam
polgárok külföldi é r tékpapí r ja inak á tvé te léve l akartak segíteni . Ezek 
voltak a fasizmus utolsó tartalékjai . 

Olaszországnak , ha a h á b o r ú s e r e d m é n y e k e t k i akarja hasz
nálni a nemze tköz i jóakara ton kívül még nagy kö lc sönökre van 
szüksége . Maga Mussolini 2 milliárd l í rára becsül i a legszüksége
sebb be ruházásoka t Abessz in iában . Ezt az óriási összege t Mussolini 
nem egykönnyen fogja megszerezni, A k á r m i l y e n nagy reálpoli t i 
kusnak is kiál tot ták k i , egészen biztos, hogy a francia vá la sz t á sok 
e r e d m é n y é t nem lát ta e lőre . A mai francia k o r m á n y pénzügyileg 
a fasizmust, melyben a legnagyobb e l lenségét látja nem segítheti . 
Németo r szág még ha akarna is nem adhat kölcsönt , mert maga is 
a legsúlyosabb anyagi helyzetben van. A z U.S.A. tö rvénnye l t i l tottá 
el az európa i á l l amoknak való kölcsönnyúj tás t és bajosan hihető, 
hogy éppen Anglia segí tené k i a fasizmust ebből a pénzügyi ká tyú
ból . Hogy a nemze tköz i pénzpiac is a legnagyobb bizalmat lansággal 
fogadta a győze lemről szóló h í reke t lá tható abból , hogy a l i ra még 
a négus menekü lé se u tán is á l landóan esik. 

A m i Abessz ín ia újonnan kikiál tot t Olasz Császá r ságba v a l ó 
bekebe l ezésé t i l let i , ez a fasizmus összes nagyképüsködése i közö t t 
a legnagyobb. Anek tá ln i egy olyan nagy országot mint Csehszlo
vákia , Ausztria, Magyarország , Románia , Jugosz láv ia , Bulgár ia és 
Görögor szág együt tvéve , amikor az o r szágnak csak a 3/ö-ét tar t ják 
jól-rosszúl megszál lva, töké le tes győze lemről beszélni akkor, amikor 
a „ rendfenntar táshoz" 500.000 ember, tankok és r epü lőgépek ezrei 
szükségesek , enyhén szólva fantasztikus. Ez a gyors anek tá l á s 
tu la jdonképen egy elkeseredett lépés , egy zsarolás i kísér le t . I lymó-
don a k a r t á k megszünte tn i a szankc ióka t . Ha Abessz ín i a u. i . m á r 
nem önálló állam, hanem az olaszok egy t a r tománya , akkor m á r nem 
háborúról , hanem csak a fellázadt gyarmat katonai megfenyi téséről , 
bünte tőexpedic ióró l lehet szó, ahhoz pedig igazán semmi k ö z e sincs a 
Népszöve tségnek , hogy Olaszország hogyan büntet i egy „forrongó" 
t a r tományá t . 



Visszhartg 

A szankc ióka t megszünte t ik . Ez azonban k o r á n t s e m jelenti 
azt, hogy a nyugati nagyhatalmak megijedtek volna a fasizmus nagy
hangú kijelentéseitől . A megtor lások megszün te tése i nkább azt bizo
nyítja, hogy a nagy tőkés á l lamok nem k é p e s e k egy egységes akc ióra , 
hogy a t őke kü lönböző i rányú é rdeke l t sége nemcsak a t e rmelésben , 
hanem a pol i t ikában is anarhiá t e r e d m é n y e z . A megtor lások minden
esetre, ha nem is jelentettek egy egységes , őszinte háborúe l l enes 
megmozdulás t , pénzügyi leg meggyengí te t ték Olaszországot . 

Mussolini egy újságírónak kijelentette: „Itália gyorsan felejt". 
Ez a kijelentés azonban nem hozza köze l ebb a fasizmust és Angliát , 
mert ha Mussolini gyorsan tud is felejteni, Angl ia biztosan nem. 
Angl ia nem fogja elfelejteni az olasz pénzen szí tot t egyiptomi é s 
palesztinai zava rgásoka t , nem a birodalom mohamedánja i közöt t i 
fasiszta a k n a m u n k á t é s nem fogja eltűrni, hogy a birodalom legfon
tosabb ü tőerén , a szuezi csa tornán , é s Egyiptom kulcsánál , a Tana 
tónál Olaszország megvesse a lábát . K é t imperialista hatalom nem 
fér meg ugyanazon a terüle ten , a gyöngébbnek engednie kel l é s 
ma még Angl ia az e r ő s e b b . 

A fasizmus háború ja egy egyensúlyá t vesztett ember kétség
beesett, vad c s a p k o d á s á r a emlékez te t . Ez a h á b o r ú egy anyagi, 
poli t ikai é s e rkölcs i alapját vesztett rendszer végső sza lmaszá lkap
k o d á s a volt . Ha enged, akkor a belső e l lenté tes e r ő k morzsol ják 
fel, ha pedig megelégszik egy i lyen abessz ín ia i félsikerrel, akkor 
az utolsó, e l lövöldözöt t puskaporral együt t elszáll a tekinté lye is. 

I v á n y i J á n o s 

V I S S Z H A N G 

Ezen rovatban időről-időre közöljük olvasóinktól és elvba
rátainktól szerkesztőségünkbe érkezett, olvasóinkat ér
deklő írások, levelek azon részeit, amelyek a lapban 
képviselt eszmék visszhangjául tekinthetők. 

Az érettségi után 
Az iskolaév vége felé, az érettségi vizsgák közeledésére a lapok 

hasábszámra közlik a szentimentálizmustól csöpögő cikkeket a „bal 
lagó véndiákról", aki a „Gaudeamus i g i t u r - r a l búcsúzik az iskolától, 
zsebében a „Nagy Élet" kezdetét jelentő érettségi bizonyítvánnyal. 
Vezető saj tóorgánumunk kétcsillagos főírástudója kenetteljes hangon 
emlékezik meg az érettségi-bankettről és ünnepélyesen tiltakozik 
annak netaláni megszüntetése ellen, mert szerinte akármilyen is a 
mai diák helyzete, a diákságnak nem az igazságokra, hanem az illú
ziókra van szüksége. Sajtónk és írástudói úgy látszik nem vették, vagy 
inkább nem akarják észrevenni a diákság nehéz szociális helyzetét. 

A nehéz anyagi viszonyok között az érettségig eljutott diákot 
nem érdeklik az „első bankett bolond örömei" , ami alatt a cikkíró 
valószínűleg a bankett koronáját, a nyilvánosházban végződő hajnali 
lumpolást érti. A diákság legnagyobb részének nincs szüksége cifra 



Visszhang 

sétapálcára sem, hogy ezzel dokumentálja érettségét. Fiatal életünk 
gondja kiül az arcunkra s minden cifra sétapálcánál , vagy bankettnél 
jobban igazolja érettségünket. 

Nekünk az érettségi nem a drukkot, nem a kölcsönszmokkingban 
való fényképezést, nem a bankett ta tármártásos, borgőzös hangulatát , 
hanem a feleletre váró kérdések tömegét jelenti. Vájjon tudnának-e 
írástudóink feleletet adni ezekre a ké rdésekre? Feleletet arra, hogy 
mi legyen ve lünk? Az legyen-e sorsunk, ami a 4—5 évvel ezelőtt 
éretteknek, akiknek az egyetem csak a további gondokat, a szűkös 
máról-holnapraélés nyomorúságát jelentette ? Feleletet arra, hogy 
honnan teremtsük elő az egyetemi tandíjakat, a könyvek árát és a 
vizsgák d í já t? Feleletet arra, hogy mi lesz velünk akkor, amikor a 
diploma végre a kezünkben lesz? Az legyen-e sorsunk, ami a pár 
évvel ezelőtt éretteknek, akiket évről-évre százával önt k i magából 
az egyetem és diplomát útravalóul adja nekik, de adós marad a 
felelettel, hogy mit is kezdjenek vele? Akiknek a legnagyobb része 
még mindig munkanélkül, testileg-lelkileg elgyötörve kérvényez és 
állást keresve házal egyre kevesebb reménnye l? Mi t csináljunk az 
érettségivel és az egyetemi d ip lomával? És ki az oka annak, hogy 
már az érettségitől a diplomáig, ezen a rövid szakaszon is kikopunk az 
életből ? Hol az a társadalom, az az újságíró, aki feleletet ad nekünk ? 

Lapjaink, „írástudóink" hallgatnak ilyenkor. A feleletet nekünk, 
magunknak kell megadnunk. Nem szabad elcsüggednünk, tanuljunk 
tovább és ne tűrjük, hogy a tanulás csak egyes osztályok előjoga 
legyen. Éhezve, fázva, éhbérekért órákat adva, de tanuljunk, mert a 
tudás hatalom, mert a tudás , ha ma nem is, de lesz idő, amikor 
biztos alapja lesz az életnek. Sorsunkat magunk építsük, nem va
gyunk odaláncolva a mához és ne is tűrjük, hogy odaláncoljanak. 
M i nem akarunk letört kispolgárok, hulló egzisztenciák lenni, hanem 
szabad emberek. Le kell szoknunk arról a tévhitről, hogy a diplo
mával „urak" vagyunk. Le kell szoknunk az ostoba és céltalan osz-
tálygőgről, amit a nevelés ragasztott ránk minden alap nélkül, hiszen 
az osztály már régen kicsúszott lábaink alól. Ne tűrjük, hogy olya
nok osztogassák nekünk a tanácsokat, akiknek semmi érdekközössé
gük sincs a fiatalsággal. M i élni akarunk, tudni akarunk, emberek 
akarunk lenni és ők a múlt század kifakult, poros, elrongyolódott 
gondolkodásmódját akarják ránktukmálni. Jaj nekünk, ha elfogadjuk! 
Aki ma marad le, ma hagyja tévútra vezettetni magát az elveszett. 
Ma újnak kell lenni! Újnak, új társadalmi törekvések befogadására, 
újnak, a régi, korhadó életformák lerázására és az új élet felépítésére. 

Az írástudók lapjától tehát nem várhatunk mást, mint tévútra-
vezetést, kerékkötést, fakó, értelmetlen mesék álombaringatását . A 
jugoszláviai magyar ifjúságnak olyan lapra van szüksége, mely élet
feladatául az ifjúság nevelését és vezetését tűzte maga elé, olyan 
lapra, amelyet az ifjúság maga ír, minden ráerőszakolt vezetés nél
kül, olyan lapra, mely őszintén tárja fel az ifjúság szociális helyzetét, 
problémáit és hazug ideálok és tekintélyimádat helyett konkrét ter
vekkel áll az ifjúság elé. Ilyen lapra van nekünk szükségünk. És ezt 
Várjuk a „HÍD"-tÓl is. E g y m a t u r á n s . 



P I GY E L O 

Tavaszi parlament Érsekújvárott 
Ez év elején Pozsonyban megalakult 

Magyar Kisebbségi Társaság megbeszé
lésre hívta Szlovenszkó minden magyar 
kultúrszervezetét. A megbeszélést Tava
szi Parlamentnek nevezte el a cseh 
fiatal értelmiség Ifjúsági Parlamentjének 
példájára. A parlamenti meghívókat el
küldték az összes jelentős kultúrszerve-
zeteknek, de kifejezetten kizárták a po
litikai pártokat, azok vezetőit, az aktív 
politikusokat és a pártok kultúrpolitikai 
csoportjait. Ezzel az intézkedéssel el 
akartak oszlatni a rendezők minden 
esetleges gyanút, másrészt ki akarták 
küszöbölni a kisebbségi életben oly nagy 
mértékben megnövekedett politikai be
folyást a megbeszélésekből. Ez az elő
vigyázatosság helyesnek bizonyult, mert 
bár e legjelentősebb régi kultúregyesüle-
tek alig jelentek meg, részt vett a kon
gresszuson a fiatal magyar értelmiség 
minden árnyalata. 

A Parlament két napig ülésezett. A 
megnyitást közvetítette a pozsonyi rádió, 
ami szintén rendkívüli eset volt, ameny-
nyiben független, jelentős magyar kultúr-
esemény ezúttal jutott először a rádión 
át a nyilvánosság elé. A megnyitást, az 
üdvözléseket és az egész első napi meg
beszélést szinte meghatott hangulat jel
lemezte. A nép védelem, a jogtalanság és 
erőszak elítélése, a haladó magyarság, a 
több szociális igazság vágya valamennyi 
felszólaló szavaiban megmutatkozott 

Érdekesebb és mozgalmasabb volt a 
Parlament második napja. A szlovenszkói 
magyarság kultúrpolitikai kérdéseinek föl
vetése ideológiai vitát támasztott s a ki
sebbségi testvériesülés hangulatába bele
rontott az új világtőrekvések vihara. A 
fasiszta szellemű Gömöri diéta egyik kép
viselője ismertette mozgalmuk irodalom
kritikai felfogását. A fajelmélet és ellen
forradalom elvei azonban senkire sem ha
tottak és a támadó ideoiógia lesújtó bírá
latban részesült. A fajtisztaság, a faji el

zárkózás, az asszimilálás, a keresztény
ség, a demokrácia, a kisebbségi jövő pro
blémái merültek fel a kiborult vitában s 
az előadót kivéve senki sem akadt, aki 
valamely formában nem utasította volna 
el a nyilvánvalóan göbbelsi propagandá
ból táplálkozó irodalomszemléletet. A kü
lönböző kritikák egymás után kimutatták, 
milyen mértékben logikátlan, tudomány
talan keresztényellenes és antihumanista 
ez a gondolatmenet, amely azonfelül, 
hogy ellentétben áll a legszebb magyar 
szellemi hagyományokkal a kisebbségi 
magyarságra nézve végzetessé válható 
elveket tartalmaz. Farkas István gyönge 
védekezése és önigazolási kísérlete tel
jessé tették álláspontjának vereségét, mivel 
állításait részben visszavonta és módosí
totta, így véglegessé tette a haladó szel
lem győzelmét, anélkül, hogy a parlament 
egységét megbontotta volna. Mindenki 
számára világossá vált, ugyanis, hogy 
ezek az elvek a gyakorlatban a kisebb
ség megsemmisítésével volnának egy
értelműek, amiből további következtetés
ként azt a tanulságot vonták le a parla
ment résztvevői, hogy kis népek, néptö
redékek és kisebbségek fönnmarodását 
kizárólag a demokratikus társadalmi irány
zatok biztosíthatják. Ha gyakorlati ered
ményei egyelőre nem is lesznek, akkor 
is nagy jelentőséggel bír az a tény, hogy 
a csehszlovákiai magyarság kultúrszerve-
zeteinek első, közös összejövetelén hajó
törést szenvedett a reakció és az elvi 
ellenfeleket i meghajlásra kényszerítette 
a haladó szellem. A Sarló megszűnése 
óta ez az első közéleti jele annak, hogy 
a szovenszkói magyar szellemi élet nem 
vesztette el kapcsolatait az új társadalmi 
törekvésekkel. 

Az új, ami a Tavaszi Parlamentben 
kialakult, nem csupán az volt, hogy a 
munkásság a polgárságnak kezet nyújtott 
a kultúra védelmének és építésének kö
zösségében, hanem az a tény is, hogy 



ezt a munkára nyújtott kezet el is fogad
ták. Ebből adódott a konferencia áltat 
felvetett lehetőségek egyike: a kulturális 
egységfront, mely széles alapot biztosít a 
kultúra védelmének és építésének küz
delmében, 

Nemzeti kultúránk védelme és meg
mentése nem járna sikerrel, ha nem lát
nánk meg azokat az okokat is, amelyek 
ennek a kisebbségi magyarságnak kúltúr-
fejlődését megakasztják, itt igazolódik a 
magyarságnak, mint kisebbségnek a sze
repe a nemzetiségi kul.túrvonalon. Arról 
van szó, hogy éppen, mert kisebbség 
vagyunk, kultúránk kialakítására és a 
meglévő, de omladozó kultttrromjaink 
megmentésére'magunk biztosítsuk a kub 
turfejlődés alapját. Mert a kisebbségi 
nemzet, ha nem tudja megfelelően ki
fejleszteni uj kultúráját és csak a régi 
romokon kesergi el sirámait, menthetet
lenül elpusztul. Kisebbségi kultúránk pe
dig éppen elég sok támadásnak, sőt ma
rakodásnak van kitéve. Nem elégI az, 
hogy fez egy szellemi élcsapat, amelyik a 
maga elgondolásában építi kultúráját, ha 
nem lesz kisebbségi nemzet, amelyik az 
fel is tudja használni. Összefogásra van 
szükség sorvadó kultúránk megmentésére. 

Üj rétegek beáramlására van szükség, 
hogy ez a munka eredményes legyen, 
olyan rétegekre, amelyek eddig csaknem 
teljesen ki voltak rekesztve a kisebbségi 
kultúrmunkából. Most ezek a rétegek el
jöttek, utat építettek és az útra léptek, 
hogy a kisebbség kultúrájának elsorva
dását megakadályozzák. Talán különös 
lesz sokak t lőtt, hogy éppen a nemzet
közi vüágszemlélelü munkásság az, amely 
ezért karcol. Nézzen azonban mélyebben 
a dolgok mögé és meg fogja látni, ebben 
a lépésben is az internacionalizmus 
nemzetiségvállalásának az értelmét. Csak 
úgy tudunk igazán nemzetközi kultúrát 
építeni, ha az alapot, a nemzeti kultúrát 
megvédjük nemcsak a magyar, de vala
mennyi nemzetiségi vonatkozásban. 

Mindamellett nem szabad a túlzott ál
talánosítás hibájába esnünk. Kukúrmeg-
mozdulásról van szó és így az ideológiai 
alapok körvonalazása nélkül elgondolni 
sem lehet azokat a formákat, melyek közt 
a Parlament határozatai megvalósíthatók 
volnának. Átszabad szellem' hangoztatása 
mellett" határozottabb irányú kultúrprog-
ramot kellett volna adni, ami, reméljük 
a Tavaszi Parlament beígért további ösz-
szejövetelei folytán ki is fog kristályosodni. 

A dunai átfamok együttműködése 
és az egyetemi ifjúság 

-

(Centre d'Amicie internacionálé) véd
nöksége alatt, 1936 április hó 23-ikán 
a Sorbonne-on tartották meg a jugo
szláv, román, csehszlovák és magyar 
demokratikus érzelmű diákság képvi
selői a nemzetiségi kisebbségek pro
blémájával foglalkozó konferenciájukat. 
Ezen első közös összejövetelük ered
ményeképpen örömmel állapítják meg, 
hogy hazájuk ifjúságában a megértés 
és az együttműködés erős akarása él. 
Az ifjúságnak az a meggyőződése, hogy 
a nemzetiségi kisebbségek nehéz kér
dését igazságos, humánus és békés ú-
ton kell megoldani. Csak demokratikus 

és szabad rezsim segítheti elő ezt a 
megoldást Tekintve, hogy mindennek 
elengedhetetlen előfeltétele a világbéke 
biztosítása, a demokratikus ifjúságnak 
mindent meg kell tenni arra nézve, 
hogy az, egész világ pacifista erőit egy 
széles, legyőzhetetlen frontba tömörítse 
a béke védelmére. 

„Mi, diákok, kik a francia demok
ratikus köztársaság területén élünk, 
mely a találkozást számunkra lehetővé 
tette, lelkesítve azon példától, amit a 
francia nép a szabadság megteremté
sével 'és megvédésével mutatott, fel
hívjuk a világ ifjúságát, hogy tudását 



és munkaerejét bátran a demokrácia, 
szabadság és béke szolgálatába állítsa, 
mert ezek hiánya mind tűrhetetlenebbé 
teszi a nemzetiségi kisebbségek életét. 

_ Hogy az általunk keresett megoldás
hoz hamarabb eljussunk, szükségesnek 
tartjuk: 

hogy ál landó és őszinte kapcsolat 
létesüljön nemzeteink ifjúsága között 
és ezért ki kell irtani a sovinizmust, 
mely megmérgezi azt a baráti v ;szonyt, 
melyre nekünk feltétlen szükségünk 
van, hogy megismerjük és megértsük 
egymást, -

hogy múlhatatlanul szükséges min
den országban a lakosság széles töme
geinek felvilágosításán munkálkodni, a 
demokratikus erők összessége segítsé
gével a nemzetiségi-kisebbségi követel
mények mellett állástfoglalni, keresni 
a népek közötti közeledést és a népek 
önrendelkezési jogát a legrövidebb uton 
a megvalósuláshoz segíteni. 

A parancsuralmak diákságához a kö
vetkező tanáccsal fordulunk: 

vizsgálják meg, hogy a demokrácia 
nem könnyitené-e meg ezen kérdések 
békés megoldásá t ; 

proklamálják azon akaratukat, hogy 
a problémák minden fegyveres erővel 
való megoldását megtagadják. 

Hangsúlyozzuk, hogy a Duna-me
dence külöböző népeinek földrajzai és 
gazdasági helyzete olyan, hogy egy
másra vannak utalva, hogy részekre 
osztása erőszakolt . Még vagyunk győ
ződve ezen népek föderációba való 
tömörülésének szükségességéről — ami 
a fenti problémák mogoldását is lehe-
ővé tenné. 

Minden ország diáksága 
és ifjúsága! 

Ifjúságunk es népeink kulturális, 
erkölcsi és praktikus közeledése érde
kében, 

egy jobb, kölcsönös megértés érde
kében, 

a demokratikus országok dunai kon-
federációja, a nemzetiségi kisebbségek 
kérdésének a népek Önrendelkezési jog
elvének alapján való békés, igazságos 
etilben megoldása érdekében, 

egy mindenkinek és mindenki által 
biztosított béke és kölcsönös bizton
ság érdekében tartsuk fenn a kapcso
latot erősítsük és építsük együtt az if
júság nagy, humánus világszövetségét, 
mely élni, dolgozni és békében és sza
badságban fejlődni akar!" 

Paris. 

Űj nemzedékünk szellemét, törekvéseinek irányát érintő levelek, 
könyvek, folyóiratok, cserepéldányok, ismertetésre vagy leköz-
lésre szánt munkák Subotica, Poštanski fah 88 küldendők. 

Felkérjük munkatársainkat, hogy kézirataikat legkésőbb lapzártáig, 
minden hónap elsejéig szíveskedjenek beküldeni. 

A cikkek lehetőleg a papír egyik oldalára íródjanak. 
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